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Kisa Bib la Di Sou Byen ak Mal? — Aplike l nan Lavi

· Ekriti KJV avèk Nimewo Strong yo
VIV LI · MACHE AK BONDYE — TRENNE, MACHE, KOURI, FINI

Byen ak Malfezans — Doktrin Biblik Fondamantal

PAWÒL DEBIT

Byen ak mal se pa yon bagay ki fèt sèlman pou nou konnen. Se yon chemen pou mache. Yon timoun pa

aprann mache nan yon sèl jou: dabò li rale sou men l ak jenou l; apre sa papa l pran l nan bra l pou l

montre l mache; apre sa li mache pou kont li; apre sa li grandi, epi li kouri. Epi moun ki kouri byen, li

kouri nan yon kous, epi kous la gen yon bout, epi nan bout la se swa yon tonbe oswa yon fini. Nan

ansyen lang lan, de ti mo pote tout bagay la: towb (H2896, bon) ak ra (H7451, mal). Nan nouvo lang

lan gen kat: agathos (G18, bon) ak kalos (G2570, bon); kakos (G2556, mal) ak poneros (G4190, mal —

yon mal ki gen volonte ladan l). Etid sa a pote byen ak mal atravè tout mache yon moun: kijan santi yo

aprann dabò distenge yo; kijan yon moun kontinye mache nan sa ki bon, jou apre jou; kijan mache a

vin tounen yon kous e menm yon lagè, ki mennen kont yon reyèl mechan; epi kijan mache a fini — pa

nan yon tonm, men nan yon pyebwa lavi, kanpe louvri, san madichon ankò. Chèche l.

TWA KESYON ETID SA A REPONN:

1. Kijan yon moun premye aprann fè diferans ant sa ki bon ak sa ki mal, e kote diskènman sa a kòmanse?

2. Kisa yon moun ta dwe fè ak disènman sa a yon fwa li aprann li — ki jan li aplike l chak jou?

3. Kijan mache a vin tounen yon kous ak yon lit kont mal, e kijan li fini?

MO KLE GREK YO

“bon” — G18 agathos — bon nan nati li ak nan travay li, ki itil
pa gen okenn moun ki bon sof yon sèl, sètadi Bondye, e byen an yon moun demontre soti nan yon trezò bon ki deja

te ban li

“bon” — G2570 kalos — bon — moutre deyò, ki merite pou moun wè l
travay byen lòt moun wè, epi ki fè yo bay Papa a glwa pou sa



“mal” — G2556 kakos — move, mal, sanzvalè, ki fè mal
la pawòl senp pou mal — pa pou nou rann li, men pou nou simonte l ak byen

“mal” — G4190 poneros — mal, mechan, ki fè tò — mal ki gen yon volonte ladan l
mechan an, move je a, move trezò a

“simonte” — G3528 nikao — pou konkeri, pou genyen viktwa a
tout mach la fini isit la — venk sa ki mal ak sa ki bon; a moun ki venk, pyebwa lavi a

“pyebwa” — G3586 xylon — bwa, yon pyebwa, yon baton
pyebwa li te pote peche nou yo sou li a ak pyebwa lavi a se menm mo a

“Prouve” — G1381 dokimazo — pou sonde, pou eseye, jan yo eseye metal ak dife
sans antrene a a fè tès tout bagay anvan li kenbe anyen fèm

MO KLE EBRE

“bon” — H2896 towb — bon, agreyab, ki fè plezi, byen
Pwòp jijman Bondye te pote sou tout sa li te fè, pale anvan mal te janm gen yon non

“mal” — H7451 ra — mal, move, malè, mechanste
le pou premye fwa yo te nonmen l nan pyebwa ki te defann lan — mal pou n vire do bay li

“konnen” — H3045 yada — konnen, pèsevwa, disène
konnen sa ki bon ak sa ki mal se pa menm bagay ak chwazi sa ki bon

“chwazi” — H977 bachar — chwazi, seleksyone
lavi ak byen mete devan ou — se poutèt sa, chwazi lavi

“refize” — H3988 ma'as — refize, rejte, meprize
timoun ki konnen pou l refize sa ki mal e chwazi sa ki bon

“depati” — H5493 sur — pou vire sou kote, pou vire do
lakrentif Seyè a mete an mouvman — vire kite mal, epi fè byen

“tande” — H8085 shama — tande, koute, obeyi
nenpòt moun ki koute va rete an sekirite, e li p ap gen laperèz devan mal

“devine” — H2803 chashab — pou reflechi, pou fè plan, pou mete konplo sou pye
menm mo a nan tou de kote nan istwa Jozèf la — sa yo te fè plan pou fè mal, Bondye te fè plan pou fè byen

“lapè” — H3372 yare — pè, gen laperèz; respekte anpil
lakrent Seyè a ki chape kite mal la, se pa lakrent ki kache kò l devan Bondye

I. TRENP — KOUMAN POU JWENN LI

(Panse pèsonèl mwen yo — chak mach kòmanse ba, e sa a kòmanse nan tout kòmansman liv la. Anvan move a janm

nonmen, bon an gentan pale — sèt fwa nan yon sèl chapit. Disènman pa kòmanse ak goute move a; li kòmanse ak goute

bon Bondye gentan montre a. Kòmanse ba, kòmanse piti, e kòmanse.)

A. Jenèz 1:4 Bondye te wè ke limyè a te bon. Bondye te separe limyè a avèk tenèb la. [H2896 towb ⚑]
BONDYE TE WÈ KE LIMYÈ A TE BON → BONDYE TE SEPARE LIMYÈ A AVÈK TENÈB LA.

B. Jenèz 1:31 Bondye te wè tout sa Li te kreye yo, e gade byen, sa te trè bon. Te gen aswè, ak maten,
sizyèm jou. [H2896 towb ⚑]
BONDYE TE GADE TOUT BAGAY LI TE FÈ → GADE, SA TE TRÈ BON.

(Panse pèsonèl mwen yo — se la a chèche sa ki bon an kòmanse: se pa avèk yon règ pou nou swiv, men avèk pwòp jijman

yon Pèsòn sou sa li te fè. Anvan yo janm di yon moun pou l chwazi sa ki bon, Bondye deja te bay li yon non, e li te byen bay

li non an.)

C. Sòm Yo 34:8 O goute e wè ke Bondye bon. A la beni nonm ki kache nan Li a beni! [H2896 towb ⚑]
O GOUTE E WÈ KE BONDYE BON → A LA BENI NONM KI KACHE NAN LI A BENI.



D. Sòm Yo 119:68 Ou bon e Ou fè sa ki bon. Enstwi mwen nan règleman Ou yo. [H3190 yatab ⚑]
[H2896 towb ⚑]
THOU ART GOOD + DOEST GOOD → TEACH ME THY STATUTES.

(Panse pèsonèl mwen — bon pa sèlman yon mo Bondye pale; se sa li ye, e se sa li fè. Goute e wè Senyè a bon se kòmansman

yon nouvo fason pou jije tout lòt bagay yo rele bon oswa mal.)

E. Jenèz 3:22 Alò, SENYÈ Bondye a te di: “Gade byen, lòm nan gen tan vini tankou youn nan Nou, avèk
konesans sa ki bon avèk sa ki mal. Koulye a, pou li pa lonje men l, pou pran osi nan ab lavi a, manje l e
viv jis pou tout tan—” [H3045 yada ⚑]
VOYALA, LÒM VINN TANK�OU YON NAN NOU, POU KONNEN BYEN AK MAL → PA KITE LI PRAN NAN POM LAVI A TOU.

(Panse pèsonèl mwen — men poukisa disènman sa a fèt pou aprann kounye a olye pou l ta senpleman genyen l. Lòm te

lonje men l pou l pran konesans byen ak mal pou kont li, san Bondye, epi konesans li te jwenn nan te twòp pou l te ka pote.

Depi jou sa a, fason korèk pou wè diferans ant byen ak mal fèt pou jwenn ankò, li pa yon bagay nou dwe sipoze.)

F. Detewonòm 30:19 Mwen rele syèl la avèk tè a pou fè temwayaj kont nou jodi a, ke mwen te mete
devan nou lavi avèk lanmò, benediksyon avèk malediksyon. Pou sa, chwazi lavi pou nou kapab viv, nou
menm avèk desandan nou yo [H977 bachar ⚑]
LAVI AVÈK LANMÒ MENTE DEVAN NOU → POU SA, CHWAZI LAVI.

G. I Wa Yo 3:9 Pou sa, bay sèvitè Ou yon kè ki konprann pou li kab jije pèp Ou a, e distenge byen antre sa
ki bon ak sa ki mal. Paske pou gran pèp Ou a, se kilès ki kab jije yo?” [H7451 ra ⚑] [H2896 towb ⚑]
[H995 bin ⚑]
YON KÈ KI KONPRAN → POU DISTENGE ANT BYEN AK MAL.

(Panse pèsonèl mwen — Salomon pa t pretann li te gen disènman sa a deja; li te mande Bondye pou li. Jwenn diferans ki

genyen ant sa ki bon ak sa ki mal kòmanse menm jan an pou nenpòt moun: se pa avèk konfyans nan pwòp jijman ou, men

avèk yon demann.)

H. Ésaïe 7:15 Li va manje bòl lèt kaye ak siwo myèl nan lè Li gen konesans ase pou refize mal e chwazi
sa ki bon. [H2896 towb ⚑] [H977 bachar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H3988 ma'as ⚑] [H3045 yada ⚑]
KONNEN POU REFIZE SA KI MOVE + CHWAZI SA KI BON.

I. Ebre Yo 5:12 Paske malgre lè sa a, nou ta dwe vin mèt, nou bezwen ankò yon moun pou enstwi nou
prensip de baz revelasyon Bondye yo. Ou vin bezwen lèt olye manje solid. (13) Paske tout sila ki pran lèt
sèlman yo, yo pa abitye avèk pawòl ladwati a, paske yo bebe toujou.
OU VIN BEZWEN LÈT OLYE MANJE SOLID → TOUT MOUN KI SÈVI AK LÈT PA GEN EKSPERYANS NAN PAWÒL JISTIS LA, PAKÒ
SE TIMOUN LI YE.

(Panse pèsonèl mwen yo — sa a se pwen depa pou chak moun vivan: yon tibebe k ap bwè lèt, san konpetans pou l fè

diferans ant sa ki bon ak sa ki mal, e pa gen wont nan sa. Wont lan se sèlman lè w rete la. Disènman jwenn, men li pa

jwenn yon sèl kou.)

J. Pwovèb 2:3 wi, si ou leve vwa w pou sajès; e leve vwa ou vè bon konprann; (4) si ou chache li kon ajan,
e fè rechèch dèyè li kon trezò ki kache; (5) nan lè sa a, ou va dekouvri lakrent SENYÈ a, e dekouvri
konesans Bondye a.
RELE DAPRE KONESANS + CHÈCHE LI TANKOU TRÈZÒ KACHE → JWENN KONESANS BONDYE.

II. MACHE — SA POU W FÈ AVÈK LI YON FWA OU GENYEN L

(Panse pèsonèl mwen — pitit la kanpe sou pye l kounye a, e mache vle di pratike chwa a chak jou, se pa yon sèl fwa.

Ansyen Testaman an rele sa refize mal la epi chwazi byen an, ankò e ankò, nan ti desizyon lavi òdinè yo. Gade konbyen fwa

menm pè mo yo repete: vire kite mal, epi fè byen.)

A. Sòm Yo 34:14 Kite sa ki mal la epi fè sa ki bon. Chache lapè e fè efò pou twouve li. [H2896 towb ⚑]
[H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]
DETOUNE KITE MAL LA + FÈ SA KI BON → CHACHE LAPÈ, EPI KOURI DEYÈ LI.

B. Amos 5:14 Chache sa ki bon e pa sa ki mal, pou nou ka viv; epi konsa, SENYÈ dèzame yo kapab avèk
nou, jis jan nou te pale a! [H157 ahab ⚑] [H8130 sane ⚑] [H2421 chayah ⚑] [H7451 ra ⚑]



[H2896 towb ⚑] [H1875 darash ⚑] (15) Rayi mal e renmen sa ki bon, e etabli jistis nan pòtay la! Petèt
SENYÈ Bondye dèzame yo ka fè gras a retay Joseph la.”
CHACHE SA KI BON, PA SA KI MAL → RAYI SA KI MAL, EPI RENMEN SA KI BON.

C. Pwovèb 3:7 Pa vin saj nan pwòp zye pa ou; krent SENYÈ a e vire kite mal. [H7451 ra ⚑]
[H5493 sur ⚑] [H3372 yare ⚑] [H2450 chakam ⚑]
PA GENYEN SAJÈS NAN PWÒP JE OU → KRENN SENYÈ A + VIRE DO BAY SA KI MAL.

D. Pwovèb 8:13 Lakrent SENYÈ a se pou rayi mal, ansanm ak ògèy, awogans, ak yon bouch pèvès.
[H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑]
LAKRENT LORD = REYI SA KI MECHAN.

(Panse pèsonèl mwen — mache nan sa ki bon se pa yon sèl desizyon; se yon lakrent Senyè a ki kontinye rayi menm bagay

yo, jou apre jou, nan kote òdinè: ògèy, yon fason awogan, yon bouch ògeye. Pa gen anyen dramatik nan mache a. Se yon

direksyon nou kenbe.)

E. Job 28:28 Konsa, a lòm Li te di: ‘Gade byen, lakrent Senyè a, se sa ki sajès; epi kite mal, se sa ki bon
konprann.’” [H998 binah ⚑] [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]
LAKRENT SENYÈ A = SAJÈS + KITE MAL LA = ENTELIJANS.

F. Ésaïe 1:16 Lave nou pou nou vin pwòp; retire zak malonèt nou yo devan zye M. Sispann fè
mechanste. [H3190 yatab ⚑] [H3925 lamad ⚑] [H2308 chadal ⚑] [H7451 ra ⚑] (17) Aprann fè sa ki bon;
chache lajistis, fè sekou oprime yo, defann òfelen yo, plede ka a vèv la.
LAVE NOU, FÈ TÈT NOU PWÒP → SISPANN FÈ SA KI MAL + APRANN FÈ SA KI BYEN.

(Panse pèsonèl mwen — remake lòd la: lave anvan, apre sispann, epi aprann. Mache pa sèlman rete fè mal; se aprann yon

seri nouvo bon abitid — jistis pou moun k ap oprime, pran swen òfelen ak vèv. Mache gen men ak pye, li pa sèlman gen

yon konsyans pwòp.)

G. Pwovèb 17:13 Pou sila ki remèt mal pou byen an, mal la p ap janm kite lakay li. [H2896 towb ⚑]
[H7451 ra ⚑]
POU SILA KI REMÈT MAL POU BYEN AN → MAL LA P AP JANM KITE LAKAY LI.

H. I Tesalonisyen Yo 5:21 Men byen egzamine tout bagay. Kenbe fèm a sa ki bon an [G4190 poneros ⚑]
[G1491 eidos ⚑] [G567 apecho ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G2722 katecho ⚑] [G1381 dokimazo ⚑] (22) e evite
tout kalite mal.
SONDE TOUT BAGAY → KENBE FÈM SA KI BON + REFIZE TOUT BAGAY KI SANBLE MAL.

(Panse pèsonèl mwen — "pwouve" se dokimazo (G1381, pwouve), pou teste yon bagay jan yo teste metal ak dife. Mache

nan sa ki bon se yon tès chak jou, se pa yon sèl desizyon: pwouve l, epi kenbe l fèm, epi rete lwen menm sa ki sèlman sanble

ak mal.)

I. Matthieu 5:16 Kite limyè nou an klere devan tout moun pou yo kapab wè bon zèv nou, e bay glwa a
Papa nou ki nan syèl la. [G2041 ergon ⚑] [G2570 kalos ⚑]
KITE LIMYÈ NOU KLERE KONSA → YO WÈ BON ZÈV NOU YO + GLORIFYE PAPA NOU.

J. Galat Yo 6:9 Annou pa dekouraje nan fè byen, paske lè lè a rive, nou va rekòlte si nou pa fatige.
[G18 agathos ⚑] [G2570 kalos ⚑] (10) Alò pandan nou gen tan an, annou fè byen ak tout moun, e sitou a
sila ki nan fanmi lafwa yo.
PA FATIGE NAN FÈ BYEN → JAN NOU GEN OKAZYON, ANNOU FÈ BYEN BAY TOUT MOUN.

K. Women Yo 2:7 Sila yo ki pèsevere nan fè byen, va twouve glwa, lonè, imòtalite, ak lavi etènèl;
[G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G18 agathos ⚑] (8) men sila yo ki ranpli ak anbisyon pèsonèl e ki pa
obeyi verite a, men ki obeyisan sèlman a lenjistis, ap twouve lakòlè ak lendiyasyon Bondye. (9) Va
genyen tribilasyon ak gran doulè pou tout nanm pami lòm ki fè mechanste premyèman pou Jwif la, men
osi pou Grèk la. (10) Men laglwa, lonè ak lapè pou tout moun ki fè byen, premyèman pou Jwif la, men osi
pou Grèk la.
PASYANS POU KONTINYE FÈ BYEN → GLWA, ONÈ, EPI LAPÈ, POU CHAK MOUN KI FÈ SA KI BON.



L. Matthieu 19:17 Li te di l: “Poukisa ou ap kesyone M sou sa ki bon? Gen yon sèl ki bon, Bondye. Men si
ou vle antre nan lavi, kenbe kòmandman yo.” [G18 agathos ⚑]
PA GEN MOUN KI BON EKSEPTE YON SÈL = BONDYE.

(Panse pèsonèl mwen — mache nan sa ki bon pa janm tounen yon lide kote yon moun vin panse li menm se sous sa a. Pa

gen okenn moun ki bon, sof yon sèl, Bondye limenm. Sa yon moun ap mache ladan, se yon lòt Moun ki te bay li anvan.)

M. Luc 6:45 “Yon bon nonm, nan trezò a kè li, pote sa ki bon; epi moun mechan an nan trezò mechan an
va fè parèt sa ki mechan; paske bouch li pale sa ki ranpli kè li. [G4190 poneros ⚑] [G2344 thesauros ⚑]
[G18 agathos ⚑]
NAN TREZÒ BON KÈ LI → SA KI BON + AVÈK SA KI DEBÒDE NAN KÈ, BOUCH LI PALE.

N. Women Yo 7:19 Paske bon bagay ke mwen vle a, mwen pa janm fè li, men mwen pratike menm mal
ke m pi pa vle a. [G2556 kakos ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G18 agathos ⚑] (20) Men si mwen
ap fè menm bagay ke m pi pa vle a, mwen pa moun k ap fè l la ankò, men se peche ki rete nan mwen an.
(21) Donk, mwen twouve kòm prensip ke mal toujou prezan nan mwen, mwen menm ki vle fè sa ki bon
an.
PASKE BON BAGAY KE MWEN VLE A, MWEN PA JANM FÈ LI + MWEN MENM KI VLE FÈ SA KI BON AN.

(Panse pèsonèl mwen — mache a pa toujou fasil, menm pou yon moun ki vrèman vle fè byen. Pòl nonmen menm lit sa a

nan pwòp tèt li. Mach la pa nye batay sa a; li kontinye chwazi sa ki bon malgre li.)

O. Pwovèb 1:33 Men sila ki koute mwen an va viv ansekirite, e li va rete alèz san pè malè.” [H7451 ra ⚑]
[H8085 shama ⚑]
SEEN KI KOUTE = MOUN K'AP VIV AN SEKIRITE + AN REPO SAN KRENN MALFEZAN.

(Pansé pèsonèl mwen yo — sa se pwomès ki ofri bay nenpòt moun ki kontinye mache nan chemen sa a: yon lavi ki chita

byen, ki an sekirite, ak ki kal, lwen menm laperèz ki te premye antre nan kè lòm nan jaden an.)

III. KOURI KOUS LA — BAY LI TANKOU YON SÒLDA NAN LAME BONDYE

(Panse pèsonèl mwen yo — kounye a mach la vin tounen yon lagè, e sa ki mal la pa yon senp chwa anndan yon kè ankò; li

gen yon volonte ak yon non kont li — mechan an. Yon sòlda pa goumen kont yon lide; li goumen kont yon lènmi. Livre tout

tèt ou bay Bondye, epi kite sa ki bon an sèvi kòm zam ou.)

A. Women Yo 6:13 Pa kontinye ofri manm kò nou a peche kòm enstriman a lenjistis, men prezante nou
menm a Bondye kòm moun ki deja vivan soti nan lanmò, e manm kò nou a Bondye kòm enstriman
ladwati. [G3936 paristemi ⚑]
LIVRE TÈT NOU BAY BONDYE + MANM KÒ NOU KOM ZOUTI JISTIS BAY BONDYE.

B. Matthieu 6:13 Epi pa mennen nou nan tantasyon, men delivre nou de mal. Paske wayòm nan,
pouvwa a, avèk glwa a se pou Ou menm pou tout letènite. Amèn.’ [G4190 poneros ⚑]
[G4506 rhuomai ⚑]
EPI PA MENNEN NOU NAN TANTASYON → MEN DELIVRE NOU DE MAL.

C. Jean 17:15 Mwen pa mande Ou pou retire yo nan lemonn, men pou kenbe yo kont sila ki mechan an.
[G4190 poneros ⚑]
PA SOTI NAN LEMONN → PWOTEJE YO KONT MALFEZAN AN.

D. I Jean 5:19 Nou konnen ke nou menm nou se a Bondye, epi tout lemonn rete nan pwisans a mechan
an. [G4190 poneros ⚑]
NOU SE PITIT BONDYE + TOUT LEMONN AN NAN MEN MALEN AN.

E. Matthieu 13:19 Lè nenpòt moun tande pawòl wayòm nan e li pa konprann li, mechan an (Satan) vini
rache sa ki te plante nan kè li a. Sa se grenn ki te simen akote wout la. [G4190 poneros ⚑]
[G2570 kalos ⚑] [G4190 poneros ⚑] (20) Sa ki te simen nan wòch yo se moun ki tande pawòl la e
imedyatman li resevwa l avèk jwa; (21) men li pa gen rasin pou kont li, e li dire sèlman pou yon moman.
Lè gen afliksyon avèk pèsekisyon akoz pawòl la, byen vit li chite. (22) Epi sila ki te simen pami pikan yo
se moun ki tande pawòl la, men tout pwoblèm mond sa a, avèk sediksyon richès yo toufe pawòl la, e li



pa donnen fwi. (23) Konsa, sila ki te gen grenn ki tonbe nan bon tè a, se moun ki tande pawòl la e ki
konprann li. Li vrèman pote fwi ki pwodwi pafwa, san fwa, pafwa swasant fwa, e pafwa trant fwa sa li
te simen an.” (24) Jésus te bay yo yon lòt parabòl. Li te di: “Wayòm syèl la se kon yon nonm ki simen bon
semans nan chan li. (25) Men pandan ouvriye li yo t ap dòmi, lènmi li yo te vin simen zèb pikan pami ble
a, e ale. (26) Men lè ble a te vin leve e fòme tèt grenn, zèb pikan yo te parèt tou. (27) Epi esklav a mèt tè yo
te vin di l: ‘Mèt, èske nou pa t simen bon semans nan chan ou an? Kijan konsa li vin plen avèk zèb pikan
sa yo.’ (28) “Epi Li te di yo: ‘Yon lènmi te fè sa!’ E esklav yo te di li: ‘Ou pa vle nou ale ranmase yo?’ (29)
“Men li te di yo: ‘Non, paske pandan nou ap ranmase zèb pikan yo, nou kab derasinen ble a tou. (30) Kite
toulède grandi ansanm jouk rekòlt la rive. Nan tan rekòlt la, mwen va di ouvriye yo, premyèman,
ranmase zèb pikan yo, mare yo nan pake e brile yo. Men ranmase ble a pou mete li nan depo mwen.’”
(31) Li te pale yon lòt parabòl a yo menm. Li te di: “Wayòm syèl la tankou yon grenn moutad ke yon
nonm te pran pou simen nan jaden li. (32) Malgre grenn sa a pi piti pase tout lòt grenn yo, lè li vin
grandi, li pi gran pase tout lòt plant nan jaden an, e te vin fè yon pyebwa kote tout zwazo ki vole anlè vin
fè nich nan branch li yo.” (33) Li pale yon lòt parabòl a yo menm konsa: “Wayòm syèl la tankou ledven ke
yon fanm te pran pou sere nan twa mezi farin jiskaske tout vin leve.” (34) Tout bagay sa yo, Jésus te pale
a foul la an parabòl, epi Li pa t pale avèk yo san parabòl. (35) Se te pou akonpli sa ki te pale pa pwofèt yo
lè yo te di: “Mwen va ouvri bouch Mwen an parabòl; Mwen va eksprime sekrè ki kache depi fondasyon
mond sa a.” (36) Apre sa, Li kite foul la e Li te ale nan kay la. Disip Li yo te vin kote l pou di: “Eksplike
nou parabòl konsènan zèb pikan nan chan an.” (37) Li te di: “Sila a ki simen bon semans lan se Fis a Lòm
nan. (38) Chan an se lemonn, e bon semans lan, se sila yo ki fis a wayòm nan. Zèb pikan yo se sila yo ki fis
a mechan an.
LÈFÒY MECHAN AN VINI → BON SEMANS LA = PITIT WOYOM LAN + TAREN YO = PITIT MECHAN AN.

(Panse pèsonèl mwen — lènmi nan gè sa a gen yon non ak yon estrateji: mechan an, poneros (G4190, mechan, ak yon

volonte ladan l). Li pa sèlman tante; li rache, epi li plante fo grenn nan menm chan kote bon grenn nan ap grandi. Kouri

kous sa a vle di rete veyatif pou plis pase pwòp kè ou.)

F. Matthieu 6:22 “Lanp kò nou se zye nou. Konsa si zye nou klè, tout kò nou ap plen limyè.
[G4190 poneros ⚑] [G573 haplous ⚑] (23) Men si zye nou pa bon, tout kò nou ap plen tenèb. “Konsa, si
limyè ki nan nou an se tenèb, ki pwofondè tenèb sa a genyen!
ŒY OU SENP → TOUT KÒ OU RANPLI AK LIMYÈ + ŒY OU MECHAN → RANPLI AK FENWÈ.

G. Matthieu 12:35 Bon moun nan fè sòti nan bon trezò li, sa ki bon; e move moun nan fè sòti nan move
trezò li, sa ki mal. [G4190 poneros ⚑] [G2344 thesauros ⚑] [G18 agathos ⚑]
YON BON MOUN FÈ SÒTI NAN BON TRÈZÒ LI → BON BAGAY + YON MOVE MOUN FÈ SÒTI NAN MOVE TRÈZÒ LI → MOVE
BAGAY.

H. Efezyen Yo 6:16 e anplis de tout bagay, pran boukliye lafwa a pou nou kapab etenn tout flèch dife a
Mechan an. [G4190 poneros ⚑]
BOUKLYE LAFWA A → TOUYE TOUT FLECH DIFE MECHAN AN.

I. I Jean 2:14 Mwen te ekri nou, papa yo, paske nou konnen Li ki te la depi kòmansman an. Mwen te ekri
nou jenn nonm yo paske nou gen fòs, epi pawòl Bondye a rete nan nou, epi nou te vin gen viktwa sou
sila ki mechan an. [G4190 poneros ⚑] [G3528 nikao ⚑]
NOU GEN FÒS + PAWOL BONDYE A DEMEA NAN NOU → NOU GENYEN VIKTWA SOU MECHAN AN.

(Panse pèsonèl mwen — plak pwotèj la ak pawòl la ap fè menm travay la soti nan de kote: plak pwotèj la kanpe sa yo voye

sou ou a, epi pawòl la ki rete nan ou se sa ki fè yon moun gen fòs ase pou kenbe plak pwotèj sa a depi nan konmansman.

Nenpòt nan yo pa yon opsyon nan lagè sa a.)

J. Travay 10:38 sou Jésus de Nazareth la, jan Bondye te bay li onksyon avèk Lespri Sen an, e avèk
pwisans, Li te ale toupatou e t ap fè byen, jan Li te geri tout moun ki te oprime pa dyab la, paske Bondye
te avè L. [G3586 xylon ⚑] [G1228 diabolos ⚑] [G2616 katadynasteuo ⚑] [G2390 iaomai ⚑]
[G2109 euergeteo ⚑] (39) “Nou se temwen a tout bagay ke Li te fè nan peyi Jwif yo, ak nan Jérusalem.
Anplis yo te mete Li a lanmò lè yo te pann Li sou yon kwa.
TE MACHE FÈ BYEN, GERI TOUT MOUN DYAB TE OPRIME → MOUN YO TE TOUYE E PANDYE SOU YON BWA.



K. Luc 23:41 Epi nou menm avèk jistis, paske nou ap resevwa sa ke nou merite pou zèv nou yo; men
mesye sila a pa fè okenn mal.” [G824 atopos ⚑]
EPI NOU MENM AVÈK JISTIS + MEN MESYE SILA A PA FÈ OKENN MAL.

L. 1 Pierre 2:23 Epi pandan yo t ap joure Li, Li pa t joure anretou. Pandan Li t ap soufri, Li pa t fè menas,
men te kontinye mete konfyans Li nan Sila ki jije avèk ladwati a.
EPI PANDAN YO T AP JOURE LI, LI PA T JOURE ANRETOU → MEN TE KONTINYE METE KONFYANS LI NAN SILA KI JIJE AVÈK
LADWATI A.

(Panse pèsonèl mwen — se sa kouri kous la sanble lè batay la vin pèsonèl: se pa yon silans ki soti nan feblès, men se yon

aksyon delibere pou remèt tout zafè a nan men moun ki jije avèk jistis. Sa se fè lagè tankou yon sòlda, se pa yon

kapitilasyon.)

M. Matthieu 5:44 Men Mwen di nou: Renmen lènmi nou yo e priye pou sila ki pèsekite nou yo
[G18 agathos ⚑] [G4190 poneros ⚑] [G2570 kalos ⚑] (45) pou nou kapab fis a Papa nou ki nan syèl la.
Paske Li fè solèy Li leve sou mechan yo, ak bon yo, e voye lapli sou sila ki dwat yo, ak sila ki pa dwat yo.
RENMEN LÈNMI NOU YO + FÈ BYEN AK MOUN KI RAYI NOU YO → LI FÈ SOLÈY LI LEVE SOU MOUN MECHAN AK SOU MOUN
BON.

N. 1 Pierre 3:9 Pa remèt mal pou mal, ni jouman pou jouman, men de preferans, beni moun nan. Paske
nou te resevwa apèl la pou bi sa a, pou nou ta kapab eritye yon benediksyon. [G2556 kakos ⚑]
[G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑] (10) Paske: “Sila ki dezire lavi a, pou renmen e wè anpil jou ki bon,
dwe gade lang li kont sa ki mal e lèv li kont bay manti.
PA RANN MAL POU MAL → OKONTRÈ, BENI → RENMEN LAVI EPI WÈ BON JOU.

O. Jenèz 50:20 Pou nou menm, nou te anvizaje mal kont mwen, men Bondye te anvizaje sa ki bon pou Li
ta kapab fè rive rezilta ke nou wè koulye a devan nou an, pou L ta kapab prezève vi a anpil moun.
[H2896 towb ⚑] [H2803 chashab ⚑] [H7451 ra ⚑] [H2803 chashab ⚑]
NOU TE GEN MOVEZ LONJE KONTRA MWEN + BONDYE TE GEN BON LONJE POU SA → POU SOVE LAVI ANPIL MOUN.

(Pansé pèsonèl mwen — chashab (H2803, panse, kalkile) se menm mo a nan tou de bò vèsè sa a: sa yo te kalkile, Bondye te

kalkile. Kouri kous sa a byen pa vle di move zak pa janm voye sou ou. Sa vle di fè konfyans nan menm Bondye ki te kite frè

Jozèf yo aji a, li kapab menm chanje move zak sa a pou sove lavi anpil moun.)

P. Women Yo 8:28 Konsa nou konnen ke Bondye fè tout bagay mache ansanm pou byen a sila ki renmen
Bondye yo, pou sila ke Li te rele selon volonte Li yo. [G18 agathos ⚑]
TOUT BAGAY LAVI TOGRÈT POU BYEN MOUN KI RENMEN BONDYE.

Q. Women Yo 12:21 Pa kite nou venk pa le mal, men venk mal la avèk sa ki bon. [G18 agathos ⚑]
[G3528 nikao ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G3528 nikao ⚑]
PA KITE NOU VENK PA LE MAL → MEN VENK MAL LA AVÈK SA KI BON.

(Panse pèsonèl mwen — sa se sèl kòmandman ki rezime tout kous la: se pa senpleman siviv mal la, men venk li, e zam yo

nonmen an se byen. Nikao (G3528, venk) se yon mo militè — pou konkeri, pou genyen batay la. Byen pa pasif nan gè sa a.

Li atake.)

IV. LIY FINAL LA — BYEN AK MAL, EPI PAWÒL LA, DEMERE POU TOUJOU

(Panse pèsonèl mwen — chak kous fini, e sa a pa fini nan yon tonm, ni nan yon jijman sèlman. Li fini nan yon pyebwa, ki

kanpe louvri, ak yon pwomès ki pa fennen. Moun ki genyen batay la manje ladan l.)

A. I Jean 3:8 Men sila ki pratike peche a se dyab la, paske dyab la te peche depi kòmansman an. Fis a
Bondye a te parèt pou rezon sila, ke Li ta kapab detwi zèv a dyab yo. [G1228 diabolos ⚑] [G3089 luo ⚑]
FIS A BONDYE A TE PARÈT → POU DETWI ZÈV A DYAB YO.

B. II Timothée 3:12 Vrèman, tout moun ki dezire viv yon vi sentete nan Kris Jésus va pèsekite.
TOUT MOUN KI VLE VIV DAPRE LEZANJE NAN KRIS JEZI → AP SIBI PÈSEKISYON.

(Panse pèsonèl mwen — liy final la pa fè kòmsi kous la te fasil. Fè byen nan yon mond ki toujou kapab fè mal mande yon

pri reyèl pou peye. Vèsè sa a la pou fen an pa janm li tankou si batay la pa t koute anyen.)



C. 1 Pierre 2:24 Epi Li menm te pote peche nou yo nan Kò Li sou kwa a, pou nou ta kapab mouri ak
peche pou viv ak ladwati. Paske ak blesi Li yo, nou te geri. [G3586 xylon ⚑] [G399 anaphero ⚑]
LI MENM TE POTE PECHE NOU YO NAN KÒ LI SOU KWA A → MOURI AK PECHE POU VIV AK LADWATI.

D. Revelasyon 2:10 “Pa pè pou sa nou prèt pou soufri yo. Veye, dyab la prèt pou voye kèk nan nou nan
prizon, pou nou kab pase a leprèv, e nou va gen tribilasyon pandan di jou. Rete fidèl jiska lanmò, e
mwen va bannou kouwòn lavi a. [G4735 stephanos ⚑]
RETE FIDÈL JISKA LANMÒ → E MWEN VA BANNOU KOUWÒN LAVI A.

E. Sòm Yo 119:160 Fòs Kantite tout pawòl Ou yo se verite, e tout règleman dwat Ou yo la jis pou tout tan.
[H5975 amad ⚑]
FÒS KANTITE TOUT PAWÒL OU YO SE VERITE → E TOUT RÈGLEMAN DWAT OU YO LA JIS POU TOUT TAN.

(Panse pèsonèl mwen — byen ak mal te resevwa non yo depi nan kòmansman liv la, epi vèsè sa a di pawòl ki te ba yo non

an vre depi nan kòmansman, e jijman li yo pa gen dat limit. Sa Bondye te rele bon nan Jenèz 1, li toujou rele l bon.)

F. Revelasyon 2:7 “Sila ki gen yon zòrèy la, kite li tande sa Lespri a di a legliz yo. A sila ki venkè a, Mwen
va kite l manje nan pyebwa lavi a ki nan Paradi Bondye a. [G3857 paradeisos ⚑] [G2222 zoe ⚑]
[G3586 xylon ⚑] [G5315 phago ⚑] [G3528 nikao ⚑]
POU LI KI SORTI VENKÈ → POU L MANJE NAN PYEBWA LAVI A NAN MITAN PARADI BONDYE A.

G. Revelasyon 21:4 Li va siye tout dlo ki sòti nan zye yo. P ap gen lanmò ankò. P ap genyen lamante
ankò, ni kriye, ni doulè, paske premye bagay yo fin pase.” [G2288 thanatos ⚑]
PA GENYEN ANKÒ LANMÒ, NI DEY → BAGAY ANSYEN YO PASE ALE.

H. Revelasyon 21:7 Sila ki venkè a va eritye bagay sa yo. Mwen va Bondye Li e li va fis Mwen.
[G3528 nikao ⚑]
MOUN KI VENK LA VA RITE TOUT BAGAY, AK MWEN VA SE BONDYE LI.

I. Revelasyon 22:1 Answit, li te montre m yon rivyè dlo lavi a, klè tankou kristal, ki t ap vini sòti nan
twòn Bondye a ak Jèn Mouton an [G2652 katanathema ⚑] [G1484 ethnos ⚑] [G2322 therapeia ⚑]
[G3586 xylon ⚑] [G2222 zoe ⚑] [G4215 potamos ⚑] (2) nan mitan lari li a. Sou chak bò larivyè a, se te
pyebwa lavi a, ki pote douz kalite fwi, ki bay fwi li chak mwa. Epi fèy pyebwa yo te pou gerizon a nasyon
yo. (3) P ap gen madichon ankò. Twòn a Bondye a ak Jèn Mouton an va ladan l, e sèvitè Li yo va sèvi Li.
YON RIVYÈ DLO LAVI A, KLÈ TANKOU KRISTAL + PYEBWA LAVI A, FEY POU GERI NASYON YO → PA GEN MALEDIKSYON
ANKÒ.

(Panse pèsonèl mwen — sa ki te fèmen nan yon pyebwa nan Jenèz louvri isit la nan yon lòt pyebwa, e diferans lan total: pa

gen madichon ankò. Liy final tout etid sa a se pa yon kote yo sèlman jere mal la. Se yon kote mal la fini nèt, li disparèt nèt.)

J. Revelasyon 22:14 Beni se sila ki lave vètman yo, pou yo kapab gen dwa nan pyebwa lavi a, e kapab,
pa pòtay yo, antre nan vil la. [G3586 xylon ⚑]
BENI SE MOUN KI FÈ KOMANDMAN LI YO → DWA NAN POM BWA LAVI A + ANTRE NAN VIL LA PAN PÒT YO.

K. Sòm Yo 23:6 Anverite, bonte Ou avèk lanmou dous Ou va swiv mwen pou tout jou lavi mwen yo, E
mwen va viv lakay SENYÈ a jis pou tout tan. [H2896 towb ⚑]
BONTE AK MISERIKÒD AP SUIV MWEN → M'A RETE NAN KAY SENYÈ A POU TOUJOU.

L. Jacques 1:17 Tout bon bagay ki fèt ak tout kado pafè sòti anwo, epi desann nan Papa a limyè yo. Avèk
Li pa gen ni chanjman ni menm yon lonbraj varyasyon. [G18 agathos ⚑]
CHAK BON KADO AK CHAK KADO PÈFÈ = SÒTI LANOT, SÒTI NAN PÈ LIMYÈ YO.

(Panse pèsonèl mwen — tout mach la te kòmanse ak byen pwòp Bondye a — li te wè li te bon — epi li fini menm jan an:

chak bon kado desann sot anwo, nan men Papa limyè yo, ki pa chanje. Byen an te pou li depi kòmansman, e li rete pou li

san fen.)

BOUCH DE TEMWEN — RAYI SA KI MECHAN, RENMEN SA KI BON

Sòm Yo 97:10 Nou menm ki renmen SENYÈ a, rayi mal la! Li pwoteje nanm a fidèl Li yo. Li delivre yo
nan men a mechan yo. [H8104 shamar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑] [H157 ahab ⚑]
NOU KI RENMEN SENYÈ A, RANN MECHANSTE OWA → LI PRESEVE NANM SEN LI YO.



Women Yo 12:9 Se pou nou renmen san ipokrizi. Rayi sa ki mal e kenbe fèm a sa ki bon.
[G18 agathos ⚑] [G2853 kollao ⚑] [G4190 poneros ⚑] [G655 apostygeo ⚑] [G505 anypokritos ⚑]
[G26 agape ⚑]
RENONSE SA KI MAL + KOLE KÒ W AK SA KI BON.

II Korentyen Yo 13:1 Sa se twazyèm fwa m ap vin kote nou. “Chak sa ki fèt dwe konfime pa temwayaj a
de oubyen twa temwen.” [G3144 martus ⚑]
CHAK SA KI FÈT DWE KONFIME PA TEMWAYAJ A DE OUBYEN TWA TEMWEN.

(Panse pèsonèl mwen — yon som ak yon epit, yon ansyen alyans ak yon nouvo, e yon sèl vwa ant yo de a: rayi sa ki mal, e

kenbe fèm nan sa ki bon. Nan bouch de oswa twa temwen, pawòl sa a etabli san dout.)

LONBRAY A AK AKONPLISMAN AN

Shadow Detewonòm 21:22 “Si yon nonm te fè yon peche ki merite lanmò, epi nou fè l pann sou yon
bwa [H7045 qelalah ⚑] [H6086 ets ⚑] (23) kò li pa pou pann tout nwit lan sou bwa a, men nou va,
anverite, antere li nan menm jou a. (Paske sila ki pann nan, modi pou Bondye.) Se konsa pou nou pa
degrade tè ke Bondye te bannou kòm eritaj la.
MOUN YO PANN SOU BWA A = MODI DEVAN BONDYE.

Fulfillment Galat Yo 3:13 Kris te delivre nou de madichon Lalwa a, akoz Li te devni yon madichon pou
nou—paske sa ekri: “Modi se tout moun ki pann sou yon bwa.” [G3586 xylon ⚑] [G2671 katara ⚑]
KRIS TE RACHTE NOU → LI VIN YON MALEDIKSYON POU NOU → MODI SE TOUT MOUN KI PANDYE SOU YON BWA.

(Panse pèsonèl mwen — lalwa te rele bwa a yon kote madichon. Kris pa t evite bwa sa a; yo te pann li sou li, e li menm te

vin madichon an, pou madichon an te ka fini la a olye pou l gaye pi lwen. Bwa ki te yon fwa vle di sèlman jijman te vin, nan

li, pòt pou antre nan pyebwa lavi a.)

FÈMTI

I Jean 2:17 Men lemonn ap disparèt avèk tout lanvi li yo, men sila ki fè volonte a Bondye ap viv jis pou
janmen.
LEMONN AP PASE → MEN, MOUN KI FÈ VOLONTE BONDYE AP DEMERE POU TOUJOU.

Women Yo 16:20 Bondye lapè a va kraze Satan anba pye nou toutalè. Ke lagras Senyè nou an Jésus
kapab avèk nou.
BONDYE LAPÈ A VA KRAZE SATAN ANBA PYE NOU TOUTALÈ → KE LAGRAS SENYÈ NOU AN JÉSUS KAPAB AVÈK NOU.

(Panse pèsonèl mwen yo — sanble tout chemen an nan yon sèl liy. Li te kòmanse ba: byen pwòp Bondye a, pale sou

kreyasyon anvan mal te menm gen yon non, ak yon kè ki te dwe aprann, ak mande, ak chwazi. Li te grandi pou vin yon

mach chak jou: vire kite mal, fè byen, epi kontinye fè l, nan kote òdinè, jou apre jou. Li te vin tounen yon kous ak yon lagè:

yon mechan tout bon pou reziste, yon boukliye pou leve, ak kòmandman ki pi difisil la, pou reponn a mal ak byen olye plis

mal. Epi li fini kote tout ranpe, tout mach, ak tout kous te toujou ap dirije ale — nan yon pyebwa, kanpe louvri, san pi gen

malediksyon, pou tout moun ki venk. Lemonn ak mal li ap pase. Sa ki bati sou fè volonte Bondye a pa pase ansanm avè l.)

KUIZ PRATIK

1. Jenèz 1:31 — Bondye te wè tout sa Li te kreye yo, e gade byen, sa te:
a) byen ak mal ansanm
Byen bon
c) sèlman mal san rete

2. Sòm 34:8 — O goute e wè ke Bondye:
a) mizerikòdye
b) bon
c) fidèl



3. 1 Wa 3:9 — Pou sa, bay sèvitè Ou yon kè ki konprann pou li kab jije pèp Ou a, e distenge byen
antre:

a) panse ki nan kè a
b) bon ak mal
c) òfelen ak vèv la

4. Women 12:21 — Pa kite nou venk pa le mal, men:
a) pa rann sa ki mal pou sa ki mal
b) venk mal la avèk sa ki bon
c) rayi sa ki mal

5. Jenèz 50:20 — nou te anvizaje mal kont mwen, men Bondye te anvizaje sa ki bon pou Li ta kapab
fè rive rezilta ke nou wè koulye a devan nou an, pou L ta kapab:

a) rekonpanse mal pou mal
b) delivre yo nan men mechan yo
c) pou prezève vi a anpil moun

6. 1 Jan 2:14 — Mwen te ekri nou jenn nonm yo paske nou gen fòs, epi pawòl Bondye a rete nan
nou, epi nou te vin gen:

a) konnen li menm ki depi kòmansman an
b) genyen viktwa sou sila ki mechan an
c) resevwa Sentespri a

7. Revelasyon 21:7 — Sila ki venkè a va eritye bagay sa yo. Mwen va Bondye Li e li va:
li va fis Mwen
b) M ap siye tout dlo nan je l
c) li va renye pou tout tan e pou tout tan

REPONS: 1-b, 2-b, 3-b, 4-b, 5-c, 6-b, 7-a

KIJAN ETID SA A BRANCHE

→ KIJAN LONBRAJ LA FÈ LIMYÈ PARÈT: PYEBWA LALWA RELE MODI A (DETERONÒM 21:22-23) SE MENM KALITE PYEBWA
KRIS TE PANDYE SOU LI, LI VIN TOUNEN YON MALEDIKSYON POU NOU (GALAT 3:13) — EPI PYEBWA LAVI A KANPE LOUVRI
LÒT BÒ LI (REVELASYON 22:2).

FASON NOUVO ALYANS LAN ESPLIKE SA: SA KI TE KÒMANDE NAN PREMYE PYEBWA A — MANJE LIB NAN TOUT PYEBWA,
EKSEPTE YON SÈL — VIN TOUNEN, NAN DÈNYE PYEBWA A, YON ENVITASYON LOUVRI: MOUN KI VENK, M AP BA LI MANJE
NAN PYEBWA LAVI A (JENÈZ 2:16-17 → REVELASYON 2:7).

KIJAN MO YO ENPÒTAN: AGATHOS (G18, BON) AK KALOS (G2570, BON) NONMEN SA KI BON NAN PWÒP TÈT LI AK SA KI
BON LÈ YO MONTRE L; KAKOS (G2556, MAL) AK PONEROS (G4190, MAL) NONMEN SA KI INITIL AK SA KI GEN YON VOLONTE
KI PANCHE POU FÈ MAL — MAKE KI MO KI NAN KI VÈSÈ, AK POUKISA.

→ KIJAN SA APLIKE POU OU: FÈ EPRÈV TOUT BAGAY, KENBE SA KI BON (1 TESALONISYEN 5:21). VIRE DO BAY MAL, EPI FÈ
BYEN (SÒM 34:14). SANS YO FÒME PA EGZÈSIS, PA PA DEZI (EBRE 5:14).

→ SA SA VLE DI POU LETÈNITE: SA KI TE PÈDI NAN YON PYEBWA, YO BAY LI ANKÒ NAN YON LÒT PYEBWA — MOUN KI
SIMONTE, M'A BA LI MANJE NAN PYEBWA LAVI A (REVELASYON 2:7), E P'AP GEN MADICHON ANKÒ (REVELASYON 22:3).

TI CHEMEN KOTE POU N GADE: JOZÈF SE YON FIGI KI REPREZANTE PITIT LA, FRÈ YO TE VANN NAN MECHANSTE E BONDYE
TE VOYE POU SOVE LAVI (JENÈZ 45:5-8; TRAVAY 7:9-10) — SWIV KIJAN MECHANSTE YO TE FÈ KONT LI A, BONDYE TE CHANJE
LI AN BYEN.

→ REVELASYON POSIB: CHASHAB (H2803, PANSE, KONPLOTE) SE MENM MO A KI ITILIZE NAN TOUDE BÒ JENÈZ 50:20 — SA
FRÈ YO TE KONPLOTE A, SE MENM SA BONDYE TE KONPLOTE. [VÈS MELE ANSANM — PA GEN YON SÈL VÈS KI DI SA POUKÒ
LI] MENM MAL LA KE YON VOLONTE TE PLANIFYE A TE RANVÈSE PA YON VOLONTE KI PI GRAN, SAN KE ENTANSYON NI
YON BÒ NI LÒT BÒ PA T NYE.

KI SA OU DWE FÈ POU OU SAUVE?
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